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BS 6068 : Section 1.7 : 1991

National foreword

This Section of BS 6068, which has been prepared under the direction of the
Environment and Pollution Standards Policy Committee, is identical with
ISO 6107-7 : 1990 ‘Water quality — Vocabulary — Part 7°, published by the
International Organization for Standardization (ISO).

The international standard was prepared by subcommittee 1, Terminology, of
Technical Committee 147, Water quality, of ISO with the active participation and
approval of the UK.

This British Standard is being published in a series of Parts sub-divided into
Sections that will generally correspond to particular international standards.
Sections are being, or will be, published in Parts 1 to 7 which, together with
Part 0, are listed below.

Part O Introduction

Part 1 Glossary

Part 2 Physical, chemical and biochemical methods
Part 3 Radiological methods

Part 4 Microbiological methods

Part 5 Biological methods

Part 6 Sampling

Part 7 Precision and accuracy

The terms included in Section 1.1 are grouped under two main headings:

‘types of water’ and ‘treatment and storage of water and waste water’.

Section 1.2 covers additional terms relating to types of water and the treatment
and storage of water and waste water as well as terms used in the sampling and
analysis of water. This Section of BS 6068 and Sections 1.3, 1.4, 1.5 and 1.6
include definitions for further water quality terms presented in alphabetical
order. Further Parts of the international vocabulary are in preparation by ISO and
when published they will be implemented as further Sections of this Part of

BS 6068.

The intention is to combine eventually the separate Sections into one glossary
with the terms in alphabetical order.

Terms relating to the treatment of water used in steam generation have been
defined in appendices to BS 1170 and BS 2486.

For ease of reproduction, the French, Russian and German text has been
retained throughout this standard.

Additional information. The definitions in this vocabulary have been
formulated to provide standardized terminology for the characterization of water
quality. Terms included in this vocabulary may be identical to those contained in
vocabularies published by other international organizations but the definitions
may differ because they have been drafted for different objectives.
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Cross-references

International standard!) Corresponding British Standard

BS 6068 Water quality

ISO 6107-1 Section 1.1 : 1987 Terms relating to types of water, and
treatment and storage of waste water
(Identical)

ISO 6107-6 Section 1.6 : 1987 An additional 42 terms
(Identical)
BS 5763 Methods for microbiological examination of food
and animal feeding stuffs

ISO 6579 Part 4 : 1982 Detection of Salmonella
(Identical)

ISO 7251 Part 8 : 1985 Enumeration of presumptive Escherichia
coli
(Identical)

The Technical Committee has reviewed the provisions of ISO 6107-3, ISO 6461-1,
ISO 6461-2, ISO 9308-1 and ISO 9308-2, to which reference is made in the text,
and has decided that they are suitable for use in conjunction with this standard.
A related British Standard to ISO 6107-3 is BS 6068 : Section 1.3 : 1987 ‘Water
quality. Section 1.3 An additional 91 terms’.

Compliance with a British Standard does not of itself confer immunity from
legal obligations.
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I1ISO 6107-7 : 1990 (E/F/R)
NCO 6107-7 : 1990 (A/®/P)

Water quality —
Vocabulary — Part 7

Scope

This part of ISO 6107 defines a seventh list of terms used in cer-
tain fields of water quality characterization.

NOTE — In addition to the terms and definitions given in the three
official ISO languages (English, French and Russian), this International
Standard gives the equivalent terms and their definitions in the German
language; these have been included at the request of ISO Technical
Committee ISO/TC 147 and are published under the responsibility of
the member bodies of the Federal Republic of Germany (DIN), Austria
(ON) and Switzerland {SNV). However, only the terms and definitions
given in the official languages can be considered as ISO terms and
definitions.

Qualité de I'eau —
Vocabulaire — Partie 7

Domaine d'application

La présente partie de I'ISO 6107 définit une septiéme liste de
termes employés dans certains domaines de la caractérisatior
de la qualité de I'eau.

NOTE — En complément des termes et définitions donnés dans le:
trois langues officielles de I'1SO (anglais, francais et russe), la présentt
Norme internationale donne les termes équivalents et leurs définition:
en allemand; ils ont été inclus 3 la demande du comité technique
ISO/TC 147, et sont publiés sous la responsabilité des comité:
membres de la République fédérale d’'Allemagne (DIN), d'Autriche
(ON) et de Suisse (SNV). Toutefois, seuls les termes et définitions don
nés dans les langues officielles peuvent étre considérés comme terme:
et définitions 1SO.
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KauyectBo Bogbl — CnoBapb —
Yactb 7

O6nactb NnpuMeHeHUn

Hactoauan yacte NCO 6107 npeacTasnAeT cejbMOM CNUCOK
TEPMUHOB, UCMONb3yeMbIX B ONpeAeneHHbiX 06nacTAX xapak-
TEPUCTUKM KayecTBa BOAbI.

NMPUMEYAHUE — B pononHeHme K TepMMHAM 1 ONPEeAEneHnAM Ha Tpex
omumanbHbix As3elkax NCO (aHrMMIACKOM, PpaHUy3CKOM U PYCCKOM)
HacToRWnn MexayHapoaHbin CTaHRapT faeT 3KBUBANEHTHbIE Tep-
MUHb! N NX ONpefleNeHnA HA HEMELKOM A3bIKE; OHW 6bINK BKIOYEHbI NO
3anpocy Texnuyeckoro Komutetra NCO TK 147 u ny6nmkyotca nog oT-
BETCTBEHHOCTbH KOMUTETOB-4YneHoB PdepepatmsHon Pecny6nuku [lep-
manum (OUH), Asctpuu (OH) v Wsenyapun (CHB). OgHako, TonbKo Tep-
MWUHb! U ONpeAeneHna Ha OdULMaNbHbIX A3bIKAX MOTYT paccMmaTtpu-
BaTbCA KakK TepMuHb! u onpegeneHna NCO.

Full document details: BS 6068-1-1.7:1991

1SO 6107-7 : 1990 (E/F/R)
NCO 6107-7 : 1990 (A/®/P)

Wasserbeschaffenheit — Begriffe —
Teil 7

Anwendungsbereich

Dieser Teil der ISO 6107 stelit die siebente Liste von Benennun-
gen auf, die in bestimmten Fachgebieten fiir die Charakterisie-
rung der Wasserbeschattenheit benutzt werden.

ANMERKUNG — Zusitzlich zu den Begriffen und Definitionen in den
drei offiziellen Sprachen der ISO (Englisch, Franzdsisch und Russisch),
enthélt die vorliegende Internationale Norm die entsprechenden Begrif-
fe und Definitionen in deutscher Sprache; diese wurden auf Wunsch
des Technischen Komitees 1ISO/TC 147 aufgenommen. |hre Uberein-
stimmung wurde von den Mitgliedskérperschaften der Bundesrepublik
Deutschiand (DIN), Osterreich (ON) und der Schweiz (SNV) gepriift.
Es kénnen jedoch nur die in den offiziellen Sprachen angegebenen Be-
griffe und Definitionen als ISO-Begriffe und 1SO-Definitionen angese-
hen werden.
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